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2. Общие сведения о проекте.

2.1. Тема: «Школа – этнокультурный центр села»

2.2. Основная идея проекта.

Республика Саха (Якутия) является единственным местом в мире, где компактно проживают два юкагироязычных народа – это одулы, таежные юкагиры, с. Нелемное Верхнеколымского улуса и вадулы, тундренные юкагиры, с. Андрюшкино Нижнеколымского улуса (всего около 600 человек в 2-х улусах). Сохранившиеся две группы юкагиров, по признанию исследователей, существенно отличаются друг от друга по языку, фольклору, особенностям национальной культуры. 

Языковая и этнокультурная ситуация у юкагиров характеризуется как крайне тяжелая: в селах практически отсутствует юкагирская языковая среда, уходят из жизни последние носители языка, фольклора, народных традиций. В настоящее время юкагирский язык относится к группе исчезающих языков мира. По данным Всероссийской переписи населения 2002 г. родным язык своей национальности назвали 19, 5 % юкагиров, однако, всего около 20 человек в двух юкагирских селах свободно владеют родным языком. 

В с. Нелемное проживают около (кол-во чел., юкагиров.) В селе выросло уже три поколения юкагиров, не владеющих родным языком, носителями народных традиций являются люди преклонного возраста. В условиях утрачивания юкагирского языка и культуры чрезвычайно значима роль школы в решении этнических проблем народа, актуальным является обучение детей родному языку, воспитание в русле и на основе национальной культуры.

Юкагирский язык в школе с. Нелемное изучается как учебный предмет с 1 по 11 классы только с начала 90-х гг. прошлого века. В настоящее время отмечается рост этнического самосознания, заинтересованность молодого поколения в изучении родного языка, истории и культуры, понимание населением значимости роли школы в сохранении народных традиций (86, 7 % респондентов). Прежде всего, желание населения знать язык и культуру предков обусловливает необходимость организации экспериментальной работы школы как этнокультурного центра села.
2.3. Цель проекта.

 Интеграция деятельности школы и сельского социума (школа – детский сад – семья – администрация – СДК – община – общественность) в целях функционирования на базе Нелемнинской средней школы этнокультурного центра по сохранению и возрождению юкагирского языка и культуры; формированию и развитию личности ребенка-юкагира в поликультурной среде; созданию условий для расширения сферы использования юкагирского языка.  
1. 4. Этапы реализации проекта.

На I этапе  – 2005-2007 гг. – произведена корректировка учебно-воспитательной работы школы с учетом результатов 1-го эксперимента (корректировка программ предметов национально-регионального компонента; введение преподавания юкагирского языка в детском саду; разработка национально-регионального компонента  в предметах федерального компонента и языкового компонента в предметах различных циклов; организация кружков, факультативов этнокультурной направленности и др.); велась работа по созданию учебных пособий; в рамках реализации новых задач эксперимента на основе изучения потребности населения в этнокультурном образовании организована работа школы как этнокультурного центра; подготовлены и апробируются программы профилизации обучения на основе традиционных промыслов.
II этап – 2008-2009 гг. – продолжение работы по созданию условий для сохранения языковой и культурной среды посредством интеграции деятельности школы и сельского социума; подготовка и издание учебных пособий для применения в неофициальном образовании; экспертиза программ профилизации обучения на основе традиционных промыслов; дальнейшая работа по социализации детей на основе развития их творческих способностей, введения программ профилизации обучения в предметах федерального компонента; анализ и подведение итогов экспериментальной работы; определение новых задач развития проекта. 
       1. 5. Задачи отчетного этапа реализации проекта.

1. Изучение потребностей населения в этнокультурном образовании и организация работы по их удовлетворению.

2. Создание условий для сохранения и возрождения языковой и культурной среды посредством интеграции деятельности школы и сельского социума.

3. Осуществление преемственности обучения юкагирскому языку детский сад – начальная школа.

4. Развитие языковой личности ребенка–юкагира.

5. Развитие творческих способностей ребенка как условия формирования интереса к родной культуре, успешной его социализации.

6. Развитие личности ребенка, творчески реализующейся, духовно обогащающейся на традициях юкагирского народа и мировой культуры.

7. Подготовка и апробация программ профилизации обучения на основе традиционных промыслов.

5. Полученные результаты.

5.1. Уточнение сущности решаемой проблемы и целей проекта.

Конкретизация сущности проекта, прежде всего, связана с уточнением цели. Приоритетным является интеграция деятельности школы и сельского социума (школа – детский сад – семья – администрация – СДК – община – общественность) для результативной работы по сохранению и возрождению юкагирского языка и культуры.  В процессе развития эксперимента школа поставила еще такие задачи, как изучение потребностей населения в этнокультурном образовании и организация работы по их удовлетворению; развитие творческих способностей ребенка как условия формирования интереса к родной культуре, успешной его социализации.

5.2. Характер и содержание результатов, полученных за отчетный период реализации проекта.

2.2.1. Аналитические результаты
1. Изучение потребностей населения в этнокультурном образовании и организация работы по их удовлетворению.
1.1. Проведено анкетирование среди населения с целью изучения их этнокультурных потребностей. 
Анкетирование среди взрослого населения ( 2005 г.) показало заинтересованность общественности в изучении юкагирской культуры: респонденты изъявили желание изучать родной язык, народные промыслы, в частности,  традиционное шитье.

1.2. Организованы курсы по юкагирскому языку для взрослого населения с привлечением в качестве ведущих учащихся старших классов.
Курсы для взрослого населения (рук. Прокопьева А.Е., Миронова А.Н., Шалугина С.В.) были организованы по желанию населения. Цель курсов – освоение первоначальных лингвистических знаний,  овладение речевыми умениями (слушание, говорение, чтение, письмо), необходимых для использования в бытовой сфере. Слушателями курсов являются учителя школы, работники детского сада, родителя, работники СДК и др. представители населения. С целью привлечения населения к курсам и формирования сознательного отношения к языку как духовной и культурной ценности народа в качестве ведущих выступают учащиеся старших классов. Постоянное количество слушателей составляет около 15 человек. Основные трудности: отсутствие специальной учебной и методической литературы, аудиопособий.
1.3. Составляется на основе курсов по юкагирскому языку разговорник-самоучитель.
Идея создания разговорника-самоучителя родилась на основе опыта обучения юкагирскому языку взрослых. Составителем разговорника являются учителя юкагирского языка Шадрина А.Е., Миронова А.Н. Объем материала в настоящее время – 3 п.л. Разговорник вошел в темплан издания 2008 г. Министерства образования РС (Я).
1.4. Организованы курсы по юкагирской культуре для взрослого населения на базе школьного музея и кабинета национальной культуры с привлечением в качестве ведущих учащихся старших классов.

Курсы по юкагирской культуре для взрослого населения (рук. Дьячкова Е.И., Бушков Ю.Т.) были организованы по желанию населения с целью удовлетворения их образовательных потребностей и организации работы школы как этнокультурного центра села. Проведение курсов позволяют максимально задействовать школьный музей, кабинет-лабораторию по юкагирской национальной культуре. 
2. Создание условий для сохранения и возрождения языковой и культурной среды посредством интеграции деятельности школы и сельского социума:

2.1. Проведена корректировка содержания традиционных школьных конкурсов «Ханичэ» (Лучший охотник) и «Чахадан паайпаадиэ» (Девушка с Ясачной) с точки зрения языкового и этнокультурного компонента, привлечения к конкурсам в качестве полноправных участников родителей и членов семьи.
Конкурсы «Ханичэ» для мальчиков и «Чахадан паайпаадиэ» для девочек первоначально были задуманы как формы формирования интереса учащихся к родной культуре. По ходу развития эксперимента, с закреплением конкурсов в воспитательном плане школы как традиционных встал вопрос об их усовершенствовании с точки зрения языкового и этнокультурного содержания. В данное время конкурсы, по мере возможности, проходят на юкагирском языке, участниками конкурса «Ханичэ» наряду с детьми стали их отцы или члены семей.
2.2. Совместно с СДК и общиной организован кружок по традиционному шитью.
Данный кружок был организован в целях удовлетворения этнокультурных потребностей населения и интеграции деятельности школы с учреждениями и организациями села по сохранению юкагирской культуры. Трудности: отсутствие материальной базы (техника, материалы), по причине чего занятия проходят по домам, носят не систематический характер. В то же время результатами деятельности кружка является организация выставок работ членов кружка.

2.3. Разработаны и проводятся новые конкурсы этнокультурной направленности для детей дошкольного и младшего школьного возраста «Куопэдуо Илэйэ – Мальчик Ветерок», «Паайпэдуо Йэльоодьэ – Девочка Солнышко».
Данные конкурсы были разработаны с целью интеграции деятельности начальной школы и детского сада, активизации интереса у детей к родному языку и культуре. Организация конкурсов были поддержаны родителями, они же выступили спонсорами мероприятий. Впервые в мероприятиях, организуемых школой, участвовали  воспитанники детского сада.     Сам дети с радостью приняли участие в новых конкурсах, они демонстрировали свои знания по языку и фольклору народов Севера. Девочки и даже мальчики  показывали модные наряды с элементами национального стиля. Будущие охотники соревновались между собой в меткости, скорости и т.д. Девочки вместе с родителями приготовили на суд жюри замечательные рукоделия. 

2.4. Введены в воспитательный план школы мероприятия с языковым и этнокультурным компонентом, ориентированные не только на учащихся, но и на население. 
Мероприятия школы на селе всегда привлекают внимание всего населения. Поэтому в воспитательном плане школы появились мероприятия, на которых было бы возможным и уместным привлечение материалов по юкагирскому языку, фольклору и культуре. Такими мероприятиями стали фольклорные вечера, День пожилых людей, День родного языка, День матери  и др.
2.5. Организованы школьными музеем и библиотекой совместно с сельской библиотекой, СДК выставки и мероприятия по истории, литературе и культуре юкагиров.
Организация мероприятий по истории и литературе юкагиров, организованных разными учреждениями и организациями села, имеют целью приобщение населения села к родной культуре. При школьном краеведческом музее (дир. Чепрасова Е.И.) организован клуб «Юного экскурсовода». Были подготовлены стенды «Одулпэ эдьуут модопэги» («Жизнь юкагиров глазами ученого В.И. Иохельсона»), «Жизнь юкагиров в период коллективизации и советское время», «Карта расселений юкагиров», «Животный мир Верхнеколымского района», уголки «Поклонимся великим тем годам», «Л.А.Дускулова – юкагирский художник».    Проведены научно-практическая конференция к 150-летию выдающегося исследователя-юкагироведа В.И. Иохельсона (отв. исп. Дьячкова Е.И.), литературные вечера, посвященные юбилеям Г.А. Дьячкова и Тэки Одулока, тематическая викторина и книжная выставка «Сын одулов» и др. 
2.6. Развивается Фонд печатных, аудио-, видео-, СД –материалов по языку, фольклору, этнографии, культуре юкагиров, в т.ч. за счет материалов, собранных учителями и учащимися школы по проекту ЮНЕСКО.
На 2005 г. в школьном Фонде было собрано 11 ч. аудио-, 13 ч. видеоматериалов, 6 ч. записей на CD уникальных образцов «живой» речи, фольклора и культуры юкагирского народа. Пополнение Фонда происходит, в основном, за счет материалов исследователей, участников экспедиций. В 2007 г. школа включилась в реализацию проекта ЮНЕСКО «Содействие сохранению юкагирского языка и традиций посредством укрепления ресурсов образовательных учреждений в местах компактного проживания в РС (Я)». В рамках проекта была приобретена цифровая техника для сбора языкового, фольклорного и этнографического материалов (диктофон, видеокамера), записаны на цифровые носители мастер-классы носителей юкагирского языка и традиций, произведения народного фольклора (около 8 ч. видео, 4 ч. аудио материалов). Мероприятия, проводимые по проекту ЮНЕСКО, позволили впервые вовлечь школьников в работу по сбору и расшифровке фольклорных материалов, придать процессу обучения родному языку личностный характер путем прямого общения учащихся с носителями юкагирской культуры. 
2.7. Разработан на основе этнографических материалов сценарий народного праздника Унмун (Поклонение духу Воды) для последующего проведения.
Школа ставила своей задачей реконструкцию на основе этнографических материалов и проведение в селе народных праздников – Праздник первой охоты, Унмун (Поклонение духу Воды). Однако данная работа осложняется такими факторами, как малое количество сохраненных материалов, недостаточная подготовка педагогов для восстановления культурно-этнографических явлений. Тем не менее, предпринята лишь попытка разработки сценария праздника Унмун (Поклонение духу Воды) была предпринята и в последующем школа готова к проведению этого праздника.
3. Осуществление преемственности обучения юкагирскому языку детский сад – начальная школа:
3.1.Проводится дальнейшая апробация методического пособия по юкагирскому языку для детского сада.
Занятия по юкагирскому языку для детского сада ведут учителя школы по причине отсутствия специалиста в детском саду. Продолжается работа по апробации учебно-методического пособия Прокопьевой.П.Е. «Юкагирский (одульский) язык для дошкольников», выпущенного в 2005 г. Содержание учебного материала пособия разработано с учетом творческого поиска учителя, что позволяет ему сознательно и творчески подходить к процессу обучения, корректировать программу и прилагать собственные усилия для успешного результата. Трудности: отсутствие специалиста в детском саду, что  затрудняет использование языка во внеурочной деятельности детей и делает практически невозможным повторение пройденного материала в течение дня..
3.2. Произведена коррекция программы по юкагирскому языку для начальной школы с учетом программы по юкагирскому языку для детского сада.
Введение в учебно-тематический план детского сада занятий по юкагирскому языку и определение объема активного словаря дошкольника позволило скорректировать программу по юкагирскому языку для начальной школы с учетом пройденного материала. Это позволило сократить время на изучение лексики и сосредоточить внимание на активном  использовании лексических единиц в речевом контексте.
3.3. Регулярно оказывается методическая помощь детскому саду.
К сожалению, как было сказано выше, отсутствие специалиста в детском саду затрудняет использование языка во внеурочной деятельности детей. Учителя школы пытаются разрешить эту проблему, оказывая методическую помощь воспитателям. В настоящее время 1 воспитатель  изъявил желание преподавать юкагирский  язык.
4. Развитие языковой личности ребенка–юкагира.
4.1. Разработан и введен языковой компонент в преподавание предметов различных циклов в классах начального и среднего звена (рисование, музыка, труд, литературное чтение, физкультура) для расширения сферы использования юкагирского языка и увеличения учебного времени, отводимого на изучение юкагирского языка.
Учителя названных предметов имеют собственную программу введения языкового компонента в основное содержание. Языковой компонент – это, в основном, слова, отражающие деятельность детей на уроках, этикетные слова, лексика, связанная с тематикой изучаемого материала. Есть попытка внедрения языкового компонента на уроках таких предметов, как биология, химия (см. журнал «Таткачирук, № 2, 2007, статья Сахаровской Е.Н. «Использование национально-регионального компонента на уроках биологии»).
4.2. организованы кружки и факультативы по изучению юкагирского языка и культуры, задачами которых является осуществление переводов произведений детского фольклора, художественной литературы, приобщение к фольклору, народному декоративно-прикладному творчеству («Одун чуульдьии – Юкагирские сказки», «Переводчик», «Йахтэ – Песня»).
На факультативе «Одун чульдьии – Юкагирские сказки» (рук. Миронова А.Н.) ребята знакомятся со сказками, легендами, преданиями юкагиров, анализируют их. В раках работы факультатива поставлены инсценировки юкагирской сказки «Девочка и Луна» на юкагирском языке (приурочена к месячнику родного языка и культуры), сказки С.Курилова «Исцеление Лимхи» (на юбилейном вечере С.Курилова, на улусном конкурсе «Колымская звездочка-2006»), эпизода из повести Тэки Одулока «Жизнь Имтеургина-старшего», рассказа Г.Дьячкова «Раненый беляк» (приурочена к месячнику юкагирской национальной культуры), легенды юкагиров о происхождении гор, рек и озер (предметная неделя географии-биологии-математики)

  Учащиеся факультатива «Переводчик» (рук. Миронова А.Н.) занимаются переводом на юкагирский язык произведений детских писателей Г.Снегирева, М.Пришвина, Л.Толстого, юкагирских писателей Г. Дьячкова, Г.Курилова. Кроме того, осуществляются  переводы на родной язык концертных сценариев для школьных мероприятий, стихов учащихся. По итогам работы ребята подготовили сборник текстов на русском и юкагирском языках для использования на уроках родного языка.

  На кружке «Йахтэ – Песня» (рук. Дьячкова И.А.) ведется поисковая работа с носителями языка и культуры, обрабатываются фольклорные образцы музыкальной культуры юкагиров, которые в дальнейшем представляются широкой публике.
4.3. Регулярно выпускаются школьные газеты на юкагирском языке.
Продолжается выпуск школьных стенгазет дежурными классами на юкагирском языке. Помимо газет с общешкольными новостями, выпускаются тематические стенгазеты в рамках предметных недель, например «Одун ньиэр» – «Одежда юкагиров» (11 кл.), «Тэки Одулок» (7 кл.), «Одун йодойэпки» – «Игры юкагиров» (6 кл.), «Мит лэбиэ»–«Наша земля (8 кл.),, «Мит Нелемное» – «Наше Нелемное» ( 9 кл.), «Поверья юкагиров, связанные с птицами» (1 кл.), «КЕОГА» (4 кл.) и др. Трудности: проблема с выпуском газет, в основном, связана с переводом текста, соблюдением грамматических и синтаксических норм. Силами учащихся и учителей, не владеющих родным языком, решить эти вопросы очень сложно, поэтому школа часто обращается за помощью к старейшинам. 
4.4. Обязательным является введение юкагирского языка в содержание всех школьных мероприятий.

Юкагирский язык стал неотъемлемым компонентом всех школьных мероприятий. Перевод сценариев, в основном, осуществляется учителями юкагирского языка или на факультативе «Переводчик».
5. Развитие творческих способностей ребенка как условия формирования интереса к родной культуре, успешной его социализации.
5.1. Организованы кружки этнокультурной направленности.
Кружок «Одун ньиэр – Юкагирская одежда» (рук. Миронова А.Н.) включает практические занятия, где учащиеся 8 класса моделируют и изготавливают сувениры, которые затем представляются  на различных школьных выставках, на улусной выставке юкагирских мастеров, используются во время концертных выступлений. 

   Работы учащихся кружка декоративно-прикладного творчества «Орпундьэраа – Радуга» (рук. И.А. Дьячкова), изготовленные из бумаги, меха и кожи, можно было увидеть на различных школьных, поселковых выставках, поздравительных газетах.
5.2. Обеспечено активное творческое участие учащихся в работе школы как этнокультурного центра села (мероприятия школьного, поселкового, улусного и республиканского уровней).
Основные формы  творческого участие учащихся в деятельности школы как этнокультурного центра: 
– лектории по юкагирскому языку и культуре для взрослых;

– ежегодная  научно-практическая конференция «Юкагиры: традиции и современность»;

– школьный фольклорный ансамбль «Ярхадана»;

– сбор языкового и фольклорного материала от носителей юкагирской культуры;

– музейный клуб «Юный экскурсовод»;

– публикации о работе школе в улусных и республиканских газетах.

6. Развитие личности ребенка, творчески реализующейся, духовно обогащающейся на традициях юкагирского народа и мировой культуры:

6.1. Реализуется принцип «диалога (полилога) культур» в предметах регионального и федерального компонентов (русская литература, литература народов Севера, мировая художественная культура, история, юкагирская национальная культура) в целях выявления самобытности и оригинальности юкагирской культуры, национального и общечеловеческого, воспитания этики межнациональных отношений.
Принцип «диалога культур» является необходимым требованием, предъявляемым к современному образованию в поликультурном мире. Данный принцип реализуется учителями школ в содержании уроков по краеведению, национальной культуре, русской и родной литературе, мировой художественной культуре. Методика построения диалога различных культур нашла отражение в учебном пособии «Юкагирская национальная культура. 5-6 кл.» Е.И. Дьячковой (в печати), описана в научно-методическом пособии «Изучение юкагирского фольклора в школах РС (Я)» П.Е. Прокопьевой (Нерюнгри, 2003).
6.2. ведется работа по развитию творческих способностей детей на основе поликультурного образования посредством различных форм и методов обучения, соответствующих конкретному предмету.

7. Подготовка и апробация программ профилизации обучения на основе традиционных промыслов.

7.1. Произведена корректировка программ по охотпромыслу «Охота и охотничьи промыслы», традиционному шитью «Индиэнуй паайпаадиэ – Девочка-мастерица».
  В течение последних лет учителя совершенствуют и вносят изменения в программы по охоте и охотничьим промыслам и традиционному шитью. Показателем интереса учащихся к традицонным промыслам может служить такой факт, как выбор предмета «Технология»/«Охота и охотничьи промыслы» для сдачи экзамена за курс средней школы. В 2006 г. двое учащихся, выбравшие данный предмет, сдали экзамен на «отлично», чем подтвердили свои годовые и итоговые отметки.   Трудности: для успешного проведения по традиционному шитью нет материально-технической базы: отсутствует соответствующее нормам помещение, недостаточно материала для изготовления поделок, одежды.
7.2. Подготовлен и введен в учебный план элективный курс «Экология соболя бассейна реки Колыма».
Выбор темы данного курса обусловлен тем, что промысел соболя является одним из основных  в с. Нелемное. Разработчиком курса является аспирант заочной формы обучения, выпускник НСШ Чепрасов М.Ю. Данная тема является темой его диссертационного исследования.
7.3. Разрабатывается пособие по традиционному шитью для начальных классов.

Профориентационная работа является составной частью профильного образования. Закладывание основ для выбора будущей профессии, формирование интереса к народным промыслам происходит и в процессе обучения в младших классах. Разработка пособия по традиционному шитью направлено на развитие творческих способностей детей, активизацию интереса к декоративно-прикладному творчеству предков.
2.2.2. Создание методической базы для эксперимента.

Создание методической базы включает следующие пункты:

1. Организация работы методобъединений, повышение квалификации учителей.
В школе функционируют традиционные методобъединения: по гуманитарным дисциплинам, дисциплинам естественно-математического, эстетического циклов. Все учителя школы разрабатывают по своим предметам исследовательские темы, в т.ч. темы, связанные с экспериментальной деятельностью школы. Например, «Педагогические традиции юкагиров», «ЗОЖ и традиционная культура юкагиров», «Экологические традиции юкагиров».
2. Разработка и издание программ и учебно-методических пособий на основе опыта преподавания.
Выпущена «Азбука в стихах» Л.Н. Деминой (С-Пб.: Просвещение, 2005), Находится в печати учебное пособие «Юкагирская национальная культура. 5-6 кл.» Е.И. Дьячковой (Якутск: Офсет, 2007. – 7 п.л.), готовится к изданию разговорник по юкагирскому, составленный А.Н. Мироновой, А.Е. Шадриной (3 п.л.). Учителя школы принимали участие в подготовке таких изданий, как «Юкагирский (одульский) язык для дошкольников» П.Е. прокпьевой (Якутск: Офсет, 2005 – 7, 5 п.л.), «Юкагирское предание» (Сост. Л.Н. Жукова. Якутск:Якутский край, 2006), «Легенда о мамонте» » (Сост. Л.Н. Жукова. Якутск: Офсет, 2006), «Земля Олонхо» (Сост. Е.П. Чехордуна. Якутск: Бичик, 2006 г.)«Почему животные такие» (Сост. П.Е. Прокопьева, Якутск: Бичик, 2007)
Разработаны:

Программы

Юкагирский язык (1 -4 кл.)
Охота и охотничьи промыслы (5-11 кл.)
Технология (1-11 кл.) 

Литература коренных народов Севера (1 по 4 кл.)
Литература коренных народов Севера (5-11 кл.)

Трудовое обучение (1-11 кл.)
Юкагирская национальная культура (5-11 кл.)
Трудности: проблемой является разработка программ по юкагирскому языку, что связано с такими факторами, как  недостаточная изученность юкагирского языка в лингвистическом плане; нехватка квалифицированных педагогических кадров; отсутствие методической литературы в по обучению родным языкам детей, не владеющих им

3. Развитие Фонда печатных, аудио-, видео-, СД –материалов по языку, фольклору, этнографии, культуре юкагиров (см. пункт 2.2.1. – 2.6.);

4. функционирование школьного краеведческого музея (см. п. 2.2.1. – 2.5.);

5. Обеспечение учебно-методической литературой.
Поступило:

а) «Юкагирские топонимы»/Ю.Г.Курилов//Якутск., 2005 –  шт.

б. «Мит лэбиэ» (раскраска)/Л.Н.Жукова, Якутск, изд-во «Бичик»,2005 г. – 
в) «Юкагирский (одульский) язык для дошкольников»/П.Е.Прокопьева, Якутск, 2005г. – 

г) «Юкагиры и юкагиризованные тунгусы» /В.Иохельсон, Новосибирск, изд-во «Наука», 2005 г. – 4 шт.

д) «Памятники фольклора народов Сибири и Дальнего Востока. Фольклор юкагиров», том 25, Москва-Новосибирск, изд-во «Наука», 2005 г. – 4 шт.

е) «Материалы по изучению юкагирского языка и фольклора, собранные в Колымском округе»/В.И.Иохельсон, Якутск, «Бичик», 2005 г. – 1 шт.

ж) «Юкагиры. Бытовая лексика юкагирского языка/Материальная культура»/А.А.Данилова, Новосибирск, изд-во «Наука», 2004 г. – 1 шт.

з) «Юкагирско-русский словарь» /Г.Н.Курилов, Новосибирск, изд-во «Наука», 2001г. – 2 шт.

и) «Легенды о мамонте» (на иностр.языках)/Л.Н.Жукова, 2005 г. – 15 шт.

2.2.3.Создание нормативной базы для проведения эксперимента.
Подготовлен и утвержден Устав школы, в котором прописаны пункты, касающиеся специфики деятельности школы:
«2.1. Основными целями и задачами Учреждения являются: 2.1.1. реализация общеобразовательных программ и государственных стандартов на уровнях начального общего, основного общего и среднего (полного) общего образования, обеспечение преподавания юкагирского языка и культуры»; «3.2. обучение и воспитание в учреждении ведется на русском и юкагирском языках».
2.2.4. Формирование организационных структур

Высшим органом управления Учреждения является Конференция, в работе которой  принимают участие все сотрудники учреждения, по 2 представителя родителей от каждого класса.

Конференция правомочна рассматривать следующие вопросы:

- принимать Устав Учреждения, вносить изменения и дополнения в него;

- избирать Совет Учреждения, заслушивать Совет о проделанной работе;
- заслушивать отчет директора о результатах работы и перспективах развития;

- утверждать план экономического развития Учреждения, заслушивать отчет о его выполнении.

В целях содействия осуществлению самоуправленческих начал, развитию инициативы коллектива, реализации прав автономии образовательного учреждения в решении вопросов, способствующих организации образовательного процесса и финансово-хозяйственной деятельности, расширению коллегиальных, демократических форм управления и воплощению в жизнь государственно-общественных принципов управления создан орган самоуправления – Управляющий Совет Учреждения. В состав Совета входят представители педагогического коллектива, родительской общественности, представители учащихся, представитель Учредителя, представитель общественности.
Педагогический совет состоит из всех работающих педагогов школы. Формой самоуправления Учреждения признается Методическое объединение учителей.
В школе действует Родительский комитет, который призван содействовать Учреждению в организации образовательного процесса, социальной защите обучающихся, обеспечении единства педагогических требований к обучающимся.
Одной из форм ученического самоуправления является Ученический комитет, состоящий из представителей учебного сектора, трудового сектора, спортивного сектора, культурно-массового сектора, санитарного сектора.

2.2.5. Подготовка кадров к решению экспериментальных задач.
Вопрос о подготовке кадров к решению экспериментальных задач для школы является одним из наиболее актуальных. 

● В школе регулярно проводятся педсоветы с участием всех учителей по вопросам экспериментальной деятельности школы.

● Администрация школы проводит целенаправленную работу по подготовке специалистов по юкагирскому языку и культуре. Учитель юкагирского языка, выпускница школы Шалугина С.В является студенткой 4 курса (з/о) северного отделения ФЛФ ЯГУ; воспитатель детского сада, выпускница школы Громова А.В. –  студентка 5 курса (з/о) северного отделения ФЛФ ЯГУ;  учитель юкагирского языка, Миронова А.Н., выпускница школы – студентка 2 курса (з/о) факультета фольклора и этнографии АГИКИ; Прокопьева А.Е., победитель конкурса «Лучший учитель» в рамках национального проекта «Образование» в 2006 г. стала аспирантом ИПМНС СО РАН (тема «Деепричастие в юкагирском языке»).

● учителя школы проходят курсы повышения квалификации на базе ИПКРО. Учитель юкагирского языка Прокопьева А.Е. прошла курсы «Проблемы преподавания родных языков» (апрель 2006 г.); учитель юкагирского языка Миронова А.Н. прошла проблемные курсы в ИПКРО «Вопросы языкового и литературного образования в школах Севера» (ноябрь 2006 г.).   

2.2.6. Изменения в образовательном процессе.
● разработан и внедрен языковой компонент в предметы федерального цикла:

– Биология – 5-9 классы (Сахаровская Е.Н.)

– Искусство – 1-6 класс (Дьячкова И.А.)

● разработан и внедрен национально-региональный компонент в предметы федерального цикла:

– География – 6-9 классы (Габышева Е.Д.)

– Биология – 5-9 классы (Сахаровская Е.Н.)

– Искусство – 1-6 класс (Дьячкова И.А.)

– Физическая культура – 1-11 классы (Шалугин А.А.)

● разработаны и введены в учебный план элективные курсы:

– «География нашего края» - 8 класс (Габышева Е.Д.)

– «Школа физической подготовки «Кичил» – 8-11 класс (Чепрасов М.Ю.)

– «Экология соболя бассейна реки Колыма» – 8 класс (Чепрасов М.Ю.)

2.2.7 Достижение новых социальных результатов
● Усилиями школы преодолены пессимизм и пассивность со стороны родителей, населения в отношении  экспериментальной деятельности школы по сохранению юкагирского языка и культуры, созданы условия для активного участия  жителей села в работе школы.

● Достигнуто взаимодействие школы и детского сада. 
● Школа имеет совместный план мероприятий с сельской библиотекой, СДК.

● Школа стала центром этнокультурного образования населения, организовав курсы по юкагирскому языку и культуре, краеведению.

● Учащиеся школы принимают активное участие в жизни школы. 

● Школа стала базой для проведения мероприятий регионального уровня (зональный семинар учителей Верхнеколымского и Среднеколымского улусов в феврале 2006 г.; зональный семинар молодых литераторов в феврале 2007г.)

● Налажены устойчивые внешние связи. Школа активно сотрудничает с различными учреждениями и организациями республики: НИИ национальных школ, Институтом проблем малочисленных народов Севера СО РАН, Музеем музыки и фольклора народов Якутии, Ассоциацией юкагиров, Советом старейшин юкагирского народа. Это взаимодействие позволяет сторонам совместно определять и планировать работу. Результатом делового сотрудничества можно назвать то, что в настоящее время школа зачастую выступает заказчиком и соразработчиком  учебно-методических пособий.  
● Школа является одним из основных исполнителей проекта ЮНЕСКО «Содействие сохранению юкагирскому языку и традиций посредством укрепления ресурсов образовательных учреждений в местах компактного проживания в РС (Я)» и является организатором мастер-классов носителей юкагирского языка и работы по вовлечению старшеклассников в сбор фольклорных материалов.
.

5.3. Материалы, в которых описаны полученные результаты

Публикации учителей МОУ НСОШ
им. Н.И. Спиридонова – Текки Одулока

           (2005 – 2007 гг.)

1. Сахаровская Е.Н. Внеклассное мероприятие по теме «Своя игра».- Издат.дом «Первое сентября», фестиваль педагогических идей «Открытый урок», http: // festival.1 september/ru, 2005

2.  Аянитова Е.А. Математика и национально-региональный компонент. – Журнал «Народное образование» №1, 2005 

3. Демина Л.Н. Азбука в стихах на юкагирском языке. – Журнал «Народное образование» №1, 2005

4. Дзингалевская Т.П. Уроки литературы Севера в начальных классах. – Журнал «Народное образование» №1, 2005
5. Дьячкова Е.И. Мепроприятия в НСШ, посвященные 150-летию В.И. Иохельсона. Илкэн, № 13, 2005.
6. Прокопьев Г.Г. Ханичэ – значит лучший охотник. – Журнал «Народное образование» №1, 2005
7. Прокопьева А.Е. Использование занимательных форм работы при обучении юкагирскому языку в начальных классах. – Журнал «Народное образование» №1, 2005

8. Чепрасова Е.И. Внеклассная работа по юкагирскому языку и литературе в Нелемнинской СШ им. Текки Одулока. – Журнал «Народное образование» №1, 2005

9. Шалугин А.А. Национальные юкагирские игры. – Журнал «Народное образование» №1, 2005

10. Прокопьева А.Е. Тема: Кто вы, юкагиры? Кинпэлэк тит, одулпэ? (золотой урок победителя конкурса «Лучшие учителя России»).- Журнал «Таткачирук» №4, 2006

11. Аянитова Е.А. Интегрированный урок математики и литературы коренных народов Севера в 5 классе.- Журнал «Таткачирук» №1, 2006

12. Дьячкова Е.И., Казаева Н.В. Митул кисьнул шоромо – Наш первый учитель.- Журнал «Таткачирук» №2, 2006

13. Прокопьева П.Е. Нелемнинская средняя школа им. Спиридонова Н.И.- Тэки Одулока – республиканская экспериментальная площадка.- Журнал «Таткачирук» №2, 2006

14. Прокопьева П.Е. Юкагирская школа: проблемы и перспективы развития //Сборник «Проблемы сохранения языков в условиях глобализации», Якутск: ИГИ, 2007

15. Сахаровская Е.Н. Использование предметов экспериментальных дисциплин в преподавании биологии и химии.- Журнал «Таткачирук» №2, 2007

15. Габышева Е.Д. - Издат.дом «Первое сентября», фестиваль педагогических идей «Открытый урок», http: // festival.1 september.ru, 2007
16. Дьячкова Е.И. Юкагирская национальная культура. Пособие для учащихся среднего звена.- Якутск (в печати) – 7 п/л.
17. Миронова А.Н., Шадрина А.Е. Разговорник по юкагирскому языку (темплан издания МО РС (Я) 2008 г, 3 п/л.) 
18. Прокопьева П.Е., Прокопьева А.Е. Учебный курс юкагирского языка. Методическое пособие + дидактические картинки (1-4 кл) (темплан издания МО РС (Я) 2008 г. – 3, 5 п.л.)

Публикации учащихся и выпускников

МОУ НСОШ им. Н.И. Спиридонова – Текки Одулока

           (2005 – 2007 гг.)

1. Винокурова Зоя (7 класс). Мой прадед Алексей Долганов – переволчик и проводник  В.И.Иохельсона. – Газета «Илкэн» №13, декабрь 2005.

2. Шалугина Наталья (2 класс). Рассказ о прапрапрадеде Василии Шалугине. - Газета «Илкэн» №13, декабрь 2005.

3. Винокурова Елена (6 класс). О дочерях юкагирского священника Степана Попова Агриппине и Агафье (по повести  Текки Одулока «На Крайнем Севере»». - Газета «Илкэн» №6, 2006.

4. Прокопьева Анна (3 класс). По следам героев книги  Текки Одулока «На Крайнем Севере». В семье у старика Монета. - Газета «Илкэн» №6, 2006.

5. Чиркина Алла. Просветитель своего народа.- Журнал «Таткачирук» №2, 2006.

6. Дускулова Зухра. Мэт хахаанин – уйсьонин тудэ лэбиэ. Проба пера. - Журнал «Таткачирук» №2, 2006.

7. Дускулова Ирина. Стихи, сочинение «Милая речушка «Чахадан» (Ясачная).- Газета «Илкэн», №01(86), январь 2007.

8. Радиовыступление Ю. Аянитова на радиостанции «Геван», 2006.

Учителя юкагирского языка

принимали участие в подготовке следующих книг:

1. Прокопьева П.Е. Юкагирский (одульский) язык для дошкольников.– Якутск: Офсет, 2005 – 7, 5 п.л..

2. Юкагирское предание. Сост. Л.Н. Жукова. – Якутск: Якутский край, 2006. – 1 п.л.

3. Легенда о мамонте. Сост. Л.Н. Жукова. Якутск: Офсет, 2006. – 1 п.л.

4. Земля Олонхо. Сост. Е.П. Чехордуна. Якутск: Бичик, 2006.

5. Почему животные такие. Сост. П.Е. Прокопьева, Якутск: Бичик, 2007. – 1, 7 п.л.
3. Оценка (доказательство) полученных результатов.

3.1. Степень соответствия полученных результатов целям эксперимента и задачам его первого этапа.

В целом, результаты эксперимента соответствуют его цели и задачам. По различным причинам не все поставленные задачи решены полностью. Так, школа испытывает большие проблемы при работе: по совершенствованию обучения юкагирскому языку (причины: недостаточная изученность юкагирского языка в лингвистическом плане; нехватка педагогических кадров; отсутствие учебников и методической литературе по обучению родным языкам детей, не владеющих им); активному внедрению языка в содержание учебных предметов и мероприятий, проводимых школой (причина: отсутствие носителей языка среди учителей). Есть трудности с материально-технической базой для проведения уроков по традиционному шитью (причины: отсутствие специального помещения, необходимого материала).
3.2. Оценка результативности образовательной деятельности.

Сравнительный анализ качества и успеваемости, 

посещаемости по школе

	
	2004/2005
	2005/2006
	2006 – 2007

	Итоги успеваемости (%)
	100
	100
	100

	Итоги качества (%)
	31
	37,7
	41 

	Итоги посещаемости (%)
	92
	97
	98 


        В сравнении с 2005/2006 учебным годом качество знаний повысилось на 3,.3%, посещаемость повысилась   на 1 %,  второгодников нет.

Сравнительный анализ качества успеваемости за 2006-2007  учебный год[image: image1.wmf]0
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Сравнительные данные качества итоговой аттестации
учащихся за курс основной школы

за 3 года 
по алгебре,  русскому и юкагирскому языкам
	предмет
	  2004/2005 уч.год
	2005/2006 уч.г.
	    2006/2007 уч.г.

	Русский язык
	40% (со-

держа-ние)
	20% (гра-

мотность)
	67%(со-держа-ние)
	33% (грамот-ность)
	40%(содержание)
	40%(грамотность)

	Алгебра(письменно)
	        20 %
	17 %
	               40 %

	Юкагирский язык
	         40 %
	67 %
	               40 %


Выбор предметов для итоговой аттестации
за курс основной школы
	№
	Предмет
	Сдавали экзамен
	Число учащихся,  сдавших экзамен на

	
	
	
	  «5»
	 «4»
	 «3»
	«4» и «5»/% от общего числа уч-ся,  сдавших экзамен

	1
	Биология
	2
	-
	2
	-
	100%

	2
	Химия
	1
	1
	-
	-
	100%

	3
	ОБЖ
	1
	1
	-
	-
	100%

	4
	История 
	1
	-
	-
	1
	0%


Сдали экзаменационную сессию на «4» и «5» в 9 классе 2 учащихся,  или 40 % от класса (всего в 9 классе - 5 учащихся).

Итоговая аттестация выпускников

за курс основной школы

	Предмет
	Кол-во уч-ся
	Итоги экзаменов

	
	
	допущ
	«4» и «5»
	«3»
	Не сдали
	Коэф. усп.
	Коэф.кач-ва
	Средн. балл

	
	06
	07
	06
	07
	06
	07
	06
	07
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	06
	07
	06
	07

	р/я
	6
	5
	6
	5
	2
	2
	4
	3
	-
	100
	33,3
	20
	3,3
	3,4

	история
	-
	-
	1
	1
	1
	-
	-
	1
	-
	100
	100
	-
	4
	3

	ю/я
	6
	5
	6
	5
	4
	2
	2
	3
	-
	100
	66,6
	40
	4
	3,8

	алгебра
	6
	5
	6
	5
	1
	2
	5
	3
	-
	100
	16
	40
	3,3
	3,4

	химия
	
	
	2
	1
	2
	1
	-
	-
	-
	100
	100
	100
	4
	5

	ОБЖ
	
	
	1
	1
	1
	1
	-
	-
	-
	100
	100
	100
	5
	5

	биология
	
	
	
	2
	
	2
	2
	-
	-
	100
	-
	100
	
	4


Качественный анализ итогов экзаменационной сессии
за 3 года
 за курс основной школы:
	Учебный год
	Количество экзаменующихся
	Количество учащихся,  сдавших экзамен на «4» и «5»
	       %   

   качества

	    2004/2005
	         5
	                1
	       20 %

	    2005/2006
	         6
	                1
	       17 %

	    2006/2007
	         5
	                2
	       40 %


       На конец 2006/2007 учебного года в 9 классе обучалось 5 учащихся. 5 учащиеся были допущены к итоговой аттестации и прошли аттестацию, получили аттестат о неполном среднем образовании. Учащиеся 9 класса сдавали три обязательных экзамена - по алгебре (письменно),  русскому языку (изложение),  юкагирскому языку (по билетам) и один экзамен по выбору. 1 учащийся повторно сдавал экзамен по биологии.

Результаты итоговой аттестации 
учащихся 11 класса

      Русский язык (ЕГЭ)

	Класс
	Ф.И.О. учителя
	сдавали экзамен
	число учащихся,  сдавших экзамен на

	
	
	
	«5»
	«4»
	«3»
	«2»
	«5» и «4»/% от общего числа уч-ся

	11
	Шалугина Т.М.
	      1
	   -
	  1
	  -
	  -
	           20%


Алгебра (ЕГЭ)

	класс
	Ф.И.О. учителя
	сдавали экзамен
	число уч-ся,  сдавших экзамен на

	
	
	
	  «5»
	 «4»
	«3»
	«2»
	«5» и «4»/% от общего числа уч-ся

	    11
	Аянитова Е.А.
	     1
	    -
	    1
	   -
	   -
	  20 %


Юкагирский язык (по билетам)

	класс
	Ф.И.О. учителя
	сдавали экзамен
	число уч-ся,  сдавших экзамен на

	
	
	
	«5»
	 «4»
	 «3»
	«5» и «4»/% от общего числа уч-ся

	   11
	Шалугина С.В.
	    5
	  1
	   1
	  3
	    40 %


Выбор предметов для итоговой аттестации
за курс средней школы
	класс
	по

списку
	количество учащихся,  сдающих экзамен по выбору

	
	
	Математика (письм.)
	 История

(ЕГЭ)
	Физкультура
	Труд
	Литература (изложение)
	ОБЖ

	   11
	    5
	4
	1
	1
	4
	5
	3


Результаты экзаменов по выбору учащихся

	№
	предмет
	сдавали экзамен
	число уч-ся,  сдавших экзамен на

	
	
	
	«5»
	«4»
	«3»
	«2»
	«5» и «4»/ % от общего числа уч-ся,  сдавших экзамен

	1
	Математика (письм.)
	  4
	-
	-
	4
	-
	0 %

	2
	История (ЕГЭ)
	  1
	-
	-
	1
	-
	0 %

	3
	Физкультура
	  2
	-
	1
	-
	-
	100%

	4
	Труд 
	  4
	1
	1
	2
	-
	50%

	5
	Литература (изложение)
	  5
	-
	1
	4
	-
	20%

	6
	ОБЖ
	  3
	-
	1
	2
	-
	33 %


Данные о результатах итоговой аттестации выпускников
 за курс средней школы

	Предмет
	Кол-во уч-ся
	Итоги экзаменов

	
	
	допущ
	«4» и «5»
	«3»
	Не сдали
	Коэф. усп.
	Коэф.кач-ва
	Средн. Балл

	
	06
	07
	06
	07
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	06
	07
	06
	07
	
	
	06
	07
	06
	07

	р/я
	4
	5
	4
	5
	2
	1
	2
	4
	-
	100
	50
	20
	3,4
	3,2

	Лит-ра
	4
	5
	4
	5
	2
	2
	2
	3
	-
	100
	50
	40
	3,4
	3,4

	ю/я
	4
	5
	4
	5
	3
	2
	1
	3
	-
	100
	75
	40
	4,2
	3,5

	алгебра
	4
	5
	4
	5
	2
	1
	3
	4
	-
	100
	50
	20
	3,7
	3,2

	труд
	
	
	2
	4
	2
	2
	
	2
	-
	100
	100
	50
	4,5
	3,5

	Физ-ра
	
	
	2
	1
	1
	1
	1
	
	
	100
	50
	100
	4
	4

	история
	
	
	-
	1
	
	
	
	1
	
	
	
	-
	
	3

	обж
	
	
	
	3
	
	1
	
	2
	
	
	
	33
	
	3,3


         На конец 2006/2007 учебного года в 11 классе обучалось 5 учащихся. Все учащиеся 11 класса были допущены к итоговой аттестации. 

Результаты ЕГЭ

За 3 года

В 2004-05 учебном году 3 учащихся (из 5) выбрали экзамены в форме ЕГЭ.

В 2005-06 учебном году учащиеся (4) не выбрали экзамены в форме ЕГЭ.

В 2006-07 учебном году 1 учащийся (из 5) выбрал экзамены в форме ЕГЭ.

	№
	предмет
	сдавали экзамен
	число уч-ся,  сдавших экзамен на

	
	
	
	«5»
	«4»
	«3»
	«2»
	«5» и «4»/ % от общего числа уч-ся,  сдавших экзамен

	
	
	04-

05
	06-07
	04-

05
	06-07
	04-

05
	06-07
	04-

05
	06-07
	04-

05
	06-07
	04-

05
	06-07

	1
	Русский язык
	2
	1
	-
	-
	1
	1
	1
	-
	-
	-
	50%
	100%

	2
	Математика 
	3
	1
	-
	-
	2
	1
	-
	-
	1
	-
	33%
	100%

	3
	Химия
	2
	-
	-
	-
	-
	-
	2
	-
	-
	-
	0%
	-

	4
	История
	-
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	-
	-
	0%


Мониторинг

успеваемости и качества знаний

 по предметам национально-регионального компонента

Результаты по предметам национально-регионального компонента в школе начального образования (I ступень) (в %):

	
	2004/2005 уч.год.
	2005/2006 уч.год
	2006/2007 уч.год

	
	Усп.
	Кач.
	Усп.
	Кач.
	Усп.
	Кач.

	Юкагирский язык
	100
	72
	100
	92
	100
	100

	Охота и охот.промыслы (труд)
	100
	100
	100
	100
	100
	100

	Литература НКС
	100
	78
	100
	100
	100
	100

	Мастерица
	100
	100
	100
	100
	100
	100

	Юк.национ.культура
	​нет 
	нет
	100
	92
	100
	94


Результаты по учебным дисциплинам национально-регионального компонента в школе основного образования (II ступень) (в %)

	
	2004/2005 уч.год.
	2005/2006 уч.год
	2006/2007 уч.год

	
	Усп.
	Кач.
	Усп.
	Кач.
	Усп.
	Кач.

	Юкагирский язык
	100
	81
	100
	63
	100
	68

	Охота и охот.промыслы (труд)
	100
	100
	100
	100
	100
	100

	Литература НКС
	100
	68
	100
	60
	100
	64

	Мастерица
	100
	100
	100
	100
	100
	100

	Юк.национ.культура
	94
	65
	100
	60
	100
	60

	Краеведение
	100
	100
	100
	100
	100
	100


Результаты по учебным дисциплинам национально-регионального компонента в школе среднего образования (III ступень) (в %)

	
	2004/2005 уч.год.
	2005/2006 уч.год
	2006/2007 уч.год

	
	Усп.
	Кач.
	Усп.
	Кач.
	Усп.
	Кач.

	Юкагирский язык
	100
	80
	100
	56
	100
	55

	Охота и охот.промыслы (труд)
	100
	100
	100
	100
	100
	100

	Литература НКС
	100
	90
	100
	45
	100
	45

	Мастерица
	100
	100
	100
	100
	100
	100

	Юк.национ.культура
	100
	70
	100
	56
	100
	36

	Краеведение
	100
	100
	100
	100
	100
	100


3.3. Практическое значение полученных результатов.

● результаты эксперимента могут быть использованы при моделировании учебно-воспитательного плана школ коренных малочисленных народов Севера;
● учебные пособия по юкагирскому языку, разработанные учителями школы, могут стать основой для разработки подобных пособий для школ коренных малочисленных народов Севера;

● учебники по юкагирской национальной культуре могут быть использованы в разных школах республики на уроках культуры народов РС (Я), в элективных курсах и др.
3.4. Возможность исследования полученных результатов в других образовательных учреждениях.

Полученные результаты могут быть проанализированы другими образовательными учреждениями и учтены ими при организации учебно-воспитательного процесса. Так, материалы программы НСОШ по юкагирской культуре, созданной на основе опыта преподавания, были приняты во внимание при подготовке республиканской программы по культуре народов РС (Я). Опыт проведения традиционных конкурсов, связанный с национальной культурой, был успешно распространен школой в якутском с. Арылах и эвенском с. Утая Верхнеколымского улуса. Трудности, испытываемые школой, при преподавания родного языка должны быть учтены школами других народов Севера для создания индивидуальной программы по их устранению и постановки проблемы на республиканском уровне.

3.5. Научное значение полученных результатов.

             3.5.1.Описание новых явлений в системе образования.
Проблема национальной школы для коренных малочисленных народов Севера в последние два десятилетия широко обсуждается учеными-педагогами, государственными и общественными деятелями. Авторитетный якутский ученый, социолог У.А. Винокурова считает, что «выживание, сохранение и возрождение национально самобытной культуры и уклада жизни возможны только при условии создания многовариантной модели воспитания и образования детей народов Севера» (Якутск, 1997). В каждом отдельном случае цели образовательного учреждения должны определяться с учетом конкретной языковой и этнокультурной ситуацией, возможностями школ. 
Нелемнинскую среднюю школу с ее деятельностью как этнокультурного центра села по сохранению и возрождению юкагирского языка и культуры можно рассматривать как один из вариантов модели школы для коренных народов, в задачи которой входит формирование этнического самосознания в контексте общероссийского, обеспечение качественного образования наряду с трансляцией традиционной культуры. Если результатами предыдущей экспериментальной работы школы «Формирование личности ребенка-юкагира в полиэтнической среде» явились преодоление пессимизма и отчужденности со стороны населения, формирование и развитие этнического самосознания, то результатом проекта «Школа – этнокультурный центр села» можно считать обеспечение активного участия в деятельности школы как центра села, инициирующего и координирующего работу по сохранению юкагирской культуры, прежде всего детей, являющихся проводниками культуры в свои семьи; достижение взаимодействия между всеми учреждениями и организациями села для решения задач эксперимента. 
            3.5.2.Уточнение понятий.

           Школа для коренных народов Севера в условиях сложной языковой и этнокультурной ситуации у этих народов – центр официального и неофициального образования.

Школа – это образовательная среда с расширенным пространством.
4. Задачи следующего этапа.

4.1. Содержание задач следующего этапа.

Данный отчет носит промежуточный характер, задачи эксперимента, поставленные ранее и уточненные сохраняются. Предполагается введение новых мероприятий для решения задач, например, проведение олимпиады по юкагирскому языку для взрослого населения,   организация на поселковом уровне Дня родного языка. 

Анализ экспериментальной работы позволил выдвинуть новые задачи:
1. Проведение мониторинга состояния обучению юкагирскому языку с целью повышения эффективности преподавания.

2. Разработка специальной программы по социализации детей.

З. Организация сетевого взаимодействия (Нелемнинская средняя общеобразовательная школа Верхнеколымского улуса –Андрюшкинская средняя общеобразовательная школа Нижнеколымского улуса) для совершенствования учебно-воспитательного процесса посредством обмена опыта.  
Приложение №1

	№
	Определите, что для вашего ОУ означает результат.
	Перечислите, каким образом это находит свое отражение  в характеристиках вашего ОУ, основных ваших достижениях.
	Перечислите, что обеспечивает показатели успеха, результаты вашего ОУ.

	
	– сознательное отношение учащихся к языку как духовной и культурной ценности народа;

– овладение знаниями по юкагирской культуре, готовность к трансляции этих знаний;

– взаимодействие деятельности школы и сельского социума в работе по сохранению юкагирского языка и культуры
	Учащиеся принимают активное участие в жизни школы.

Юкагирский язык активно используется на всех школьных мероприятиях.

Учащиеся школы – постоянные участники и победители олимпиад по родному языку, конференций и конкурсов этнокультурной направленности различных уровней.

Школа реализует образовательные проекты для населения.

Школа совместно с учреждениями и организациями села проводит работу по сохранению юкагирской культуры 


	Создание условий для развития творческих способностей детей.

Целенаправленная работа по сохранению и развитию юкагирского языка.

Положительная реакция населения на экспериментальную

деятельность школы, выражающуюся также в желании приобщиться к родному языку и культуре. 

Понимание значимости роли школы в сохранении культурного наследия юкагиров, необходимости работы в этом направлении




Приложение №2

	№
	Предполагаемые результаты на ближайшие три года
	За счет каких ресурсов, факторов, действий будут обеспечены результаты
	Показатели оценки предполагаемых результатов

	1
	Подготовка и издание учебных пособий для применения в неофициальном образовании 


	Учителя школы,
сотрудничество с НИИ НШ, ИПМНС СО РАН


	Издание пособий

	2
	Организация сетевого взаимодействия (Нелемнинская средняя общеобразовательная школа Верхнеколымского улуса –Андрюшкинская средняя общеобразовательная школа Нижнеколымского улуса) для совершенствования учебно-воспитательного процесса посредством обмена опыта.  
	Нелемнинская средняя общеобразовательная школа Верхнеколымского улуса, Андрюшкинская средняя общеобразовательная школа Нижнеколымского улуса
(ИНТЕРНЕТ)
	Совершенствование учебно-воспитательного процесса на основе анализа эспериментальной работы школ  

	3
	Социализация выпускников в послешкольной жизни
	Разработка специальной программы школы по социализации детей
	Поступаемость в ВУЗы и ссузы и успешное их окончание, занятия традиционными промыслами


Приложение №3

	№
	Реализуемые образовательные программы, методики и технологии (не более 10)
	Показатели эффективности реализации (не более 20 слов на каждую программу, методику и технологию).
	Результативность (не более 20 слов на каждую программу, методику и технологию).

	1
	Технологии уровневой дифференциации (на основе обязательных результатов)
	100 % успеваемость по предметам федерального  и национально-регионального компонента
	Соответствие требованиям к уровню подготовки выпускника, предупреждение неуспеваемости

	2
	Игровые технологии
	Активное участие детей в предметных олимпиадах, конкурсах, заинтересованность в предметах
	Усиление здоровьесберегающего аспекта предметного обучения

	3
	 Модульное обучение 
	100% успеваемость, 50-60% качества, поступаемость в вузы,ссузы.
	Обеспечение качества образования

	4
	Проблемное обучение
	100% успеваемость, 50-60% качества, участие в олимпиадах, результаты ЕГЭ, поступаемость в вузы естественно-математического профиля
	Формирование положительной мотивации учение, глубокое усвоение знаний

	5
	Исследовательский метод
	Участие в конференциях,  публикация работ в периодической печати детей по предметам национально-регионального компонента
	Развитие исследовательских навыков, творческого поиска

	6
	Лекционно-семинарско – зачетная система
	100% успеваемость, 50-60% качества, участие в олимпиадах, результаты ЕГЭ, поступаемость в вузы, ссузы
	Повышение качества обученности, подготовка к получению послешкольного образования

	7
	Информационно-коммуникационные технологии
	Самостоятельное пользование информационными технологиями для получения знаний, готовность к самообразованию
	Умение пользоваться информационными технологиями для получения знаний


Приложение №4

	№
	Авторские образовательные программы, методики и технологии (укажите в скобках автора)
	Показатели эффективности реализации.
	Результативность.

	1
	Национальная юкагирская культура (1-11 кл.) (автор Дьячкова Е.И.)
	Участие в олимпиадах по родным языкам, культуре и литературе, научно-практических конференциях, публикации в печати, участие в ежегодных районных конкурсах детского творчества, участие в сборе фольклора в рамках программы ЮНЕСКО
	- Апрель 2006г

III Региональная олимпиада по родным языкам, культуре и литературе: 2 место – Оконешникова Любовь (10 кл.), 3 место – Кирдун Анна (9 кл.);

- Научно-практическая конференция «Юкагиры: традиции и современность»: доклады и сообщения учащихся: А.Андрющенко (6 кл.) «Фольклор юкагиров в книге Текки Одулока «Одулы (юкагиры) Колымского округа», Т.Дускулов (6 кл.) «Воспоминания о дяде Гене», З.Винокурова (7 кл.) «Поверья чукчей из повести Текки Одулока «Жизнь Имтеургина-старшего»; «По маршруту Н.И.Спиридонова, описанному в книге «На Крайнем Севере» (уч-ся 8 кл.), З.Дускулова (11 кл.) «По следам героев книги «На Крайнем Севере», Л.Винокурова (6 кл.) «О дочерях верхнеколымского священника Степана Попова Агриппине и Агафье», А.Прокопьева (3 кл.) «В гостях у старика Монета», Н.Шалугина (3 кл.) «У юкагиров Шаманкино». Из них  статьи опубликованы в газете «Илкэн». Проведены 12 амстер-классов с участием учащихся школы, собраны  аудио-материалы.

	2
	Юкагирский язык (1-11 кл.) (автор Прокопьева А.Е.)
	
	

	3
	Литература коренных народов Севера (1-4 кл.) (автор Дзингалевская Т.П., Чепрасова Е.И.)
	
	

	4
	Литература коренных народов Севера (5-11 кл.) (автор Наумова Д.И.)
	
	

	5
	Краеведение (9-11 кл.) (автор Бушков Ю.Т.)
	Участие в научно-практических конференциях
	Районная научно-практическая конференция «Опаленные войной» 2005 г.: 3 место – Аянитова Мария (11 кл.) 

	6
	Охота и охотничьи промыслы (1-11 кл.) (автор Прокопьев Г.Г.)
	Участие в различных семинарах,

социализация выпускников, участие в различных выставках
	Зональный семинар педагогов Верхнеколымского и Среднеколымского улусов: открытые уроки учителей трудового обучения Чепрасова М.Ю., Дьячковой Е.И., выставки работ учащихся, мастеров, учителей на III съезде юкагиров в п.Черский в 2006 г.

	7
	Юкагирская мастерица – Индиэнуй паайпадиэ (1-11 кл.) (автор Дьячкова Е.И.)
	
	

	8
	Экология соболя бассейна реки Колыма (элективный курс для 8 класса) (автор Чепрасов М.Ю.)
	 (новый курс)
	(новый курс)

	9
	География нашего края (элективный курс для 8 класса) (автор Габышева Е.Д.)
	(новый курс)
	(новый курс)

	10
	Школа физической подготовки «Кичил»
	Участие в спортивных соревнованиях
	2006г. III съезд юкагиров в п.Черский: командное первенство по национальным видам: 1 место команда с.Нелемное.

2007г. юбилейный ысыах в с.Верхнеколымск: Никитин Николай (11 кл.) 1 место по национальным прыжкам, Синицкий Сергей (10 кл.) 2 место по борьбе хапсагай.


Приложение №5

	№
	Основные социальные проекты и проекты взаимодействия с социумом за последние три года.
	Партнеры
	Результаты

	1
	Преемственность в изучении юкагирского языка детский сал-начальная школа
	Детский сад «Розовая чайка»
	Единая программа по изучению юкагирского языка, праздники этнокультуной направленности «Куойпэдуо Илэйэ – Мальчик-ветерок», «Пайпэдуо-Йэльодьэ –Девочка-солнышко»

	2
	Курсы по родному языку, культуре и истории для взрослого населения
	Администрация, семья, детский сад, СДК, общественность села
	Устойчивый контингент слушателей

	3
	Сохранение и развитие традиционных промыслов

– охотпромысел

– национальное шитье
	Семья, СДК, СДК, община,

общественность села
	Закрепление охотугодий, охотпрактика

Работа кружка по пошиву национальной одежды

	4. 
	Организация мастер-классов носителями юкагирского языка и культуры 

(проект ЮНЕСКО)
	Население 
	Приобщение детей к родной культуре, передача народных традиций молодому поколению

	5.
	История и культура юкагирского народа в научных исследования

(видеоуроки с учеными, исследователями культуры народов Севера) 

(проект НСОШ и Музея музыки и фольклора народов Якутии)
	Ассоциация юкагиров, Совет старейшин юкагир-

ского народа 


	Создание видеоуроков для использования в образовательных целях


Приложение №6

	№
	Формы государственно-общественного управления  и школьного само управления
	Год  создания
	Описание

	1
	Ученическое самоуправление
	1990 г
	В ученический комитет состоит из секторов: учебного, трудового, культ-массового, санитарного.

	2
	Педагогический совет
	Основание школы
	Состоит из всех педагогов школы

	3
	Управляющий Совет школы
	2007г
	Состоит из 15 членов: 1 представитель учредителя, 4 педагога, 6 родителя, 3 ученика, 1 представитель общественности


Приложение №7

	№
	Дополнительные образовательные услуги
	Стоимость
	Описание

	1
	Курсы по юкагирскому языку для населения
	Бесплатно 
	Лекции по юкагирской национальной культуре, краеведению, изучение юкагирского языка ведут учителя школы: Дьячкова Е.И., Шалугина С.В., Бушков Ю.Т.

	2
	Обучение компьютерной грамотности для населения наслега
	
	Занятия для пользования персональным компьютером ведет Габышева Е.Д., учитель информатики

	3
	Индивидуальное обучение на дому
	
	Организованы занятия с ребенком-инвалидом

	4
	Культурологическое образование
	
	Работа  фольклорного ансамбля «Ярхадана» ведется по двум направлениям: песенное и танцевальное

	5
	Художественно-эстетическое образование
	
	В кружке «Орпундьараа» занимаются учащиеся с 1 -5 классы. Руководитель кружка Дьячкова И.А.

	6
	Физкультурно-спортивное образование


	
	- Школа физического воспитания «Кичил»  готовит учащихся  к ежегодному конкурсу «Ханичэ» («Лучший охотник»), развивает их физические способности.

- спортивные секции на базе ДЮСШ: волейбол, вольная борьба.

- спортивные секции для населения по волейболу, баскетболу, минифутболу.

	7
	Эколого-биологическое образование
	
	Элективный курс «Экология соболя бассейна реки Колыма» по изучению экологии и морфологии соболя, развитию практических навыков.

	8
	Краеведческое образование
	
	- на элективном курсе «География нашего края» изучается география Верхней Колымы. Курс состоит из двух частей: теоретической и практической.
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